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Une révolution silencieuse est en train d’émerger sur la 
scène de la beauté contemporaine, transformant le lavage 
traditionnel des cheveux en une expérience multisensorielle. 
Karisma redéfinit ce moment quotidien grâce à ses 
traitements Head SPA innovants, élevant le concept de 
soins personnels à de nouveaux sommets de raffinement. La 
philosophie des soins Head SPA repose sur une approche 
holistique où les gestes habiles s’allient aux produits de 
pointe. Chaque rituel devient un voyage sensoriel sur mesure, 
où l’attention méticuleuse portée à la peau et aux cheveux se 
transforme en une expérience de pure relaxation.

En el panorama de la belleza contemporánea está naciendo 
una revolución silenciosa que transforma el lavado tradicional 
del cabello en una experiencia multisensorial. Karisma replantea 
este momento cotidiano a través de sus nuevos tratamientos 
Head SPA, que elevan el concepto de cuidado personal a nuevas 
formas de elegancia. La filosofía de los tratamientos Head 
SPA se basa en un enfoque holístico en el que los movientos 
inteligentes se combinan con productos de última generación. 
Cada ritual se convierte en un viaje sensorial personalizado, 
donde la atención meticulosa para la piel y el cabello se 
transforma en una experiencia de pura relajación.

L’ÉQUILIBRE ENTRE L’ESPACE, LE 
TEMPS ET LE BIEN-ÊTRE PERSONNEL

LA RÉVOLUTION DU HEAD SPA : 
le rituel du bien-être contemporain

Dans cet espace de pur confort, le salon se transforme en 
un sanctuaire de bien-être contemporain, où chaque client 
peut trouver son propre moment de répit régénérant, re-
découvrant l’harmonie entre le corps et l’esprit grâce à la 
puissance d’un toucher expert et d’un soin personnalisé.

EQUILIBRIO ENTRE ESPACIO, TIEMPO 
Y BIENESTAR PERSONAL
En este espacio de puro confort, el salón se transforma en un 
santuario de bienestar contemporáneo, donde cada cliente 
puede encontrar su propio momento de respiro regenerador, 
redescubriendo la armonía entre cuerpo y mente a través del 
poder del tacto experto y el cuidado personalizado.

LA REVOLUCIÓN HEAD SPA: 
el ritual de bienestar contemporáneo
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WE AIM TO 
AWAKEN 

YOUR SENSES



L’évolution du salon contemporain passe par une révolution sen-
sorielle : les lits de lavage et massage Head SPA Karisma. Ce ne 
sont plus de simples services, mais des rituels de bien-être qui 
transforment le traditionnel lavage de cheveux en une profon-
de immersion dans la relaxation. L’innovation se manifeste par la 
possibilité de consacrer plus de temps aux traitements, ce qui per-
met des rituels plus élaborés et plus complets. La posture étudiée, 
couchée ou allongée, en synergie avec l’attention portée au cuir 
chevelu, déclenche une cascade de bienfaits physiologiques : la 
respiration devient plus harmonieuse, le taux de cortisol diminue 
naturellement, tandis que l’ocytocine et les endorphines affluent 
généreusement, orchestrant une authentique symphonie de bien-
être. Cette approche élève l’ensemble du concept de soins per-
sonnels à une nouvelle dimension sensorielle.

La evolución del salón contemporáneo pasa por una revolución 
sensorial: los lavacabezas y camas de masaje Head SPA Karisma. 
Ya no son meros servicios, sino rituales de bienestar que tran-
sforman el tradicional lavado del cabello en una profunda inmer-
sión en la relajación inmersiva. La innovación se manifiesta en la 
posibilidad de dedicar más tiempo a los tratamientos, permitien-
do rituales más elaborados y completos. La postura estudiada, 
supina o prona, en sinergia con la atención dedicada al cuero 
cabelludo, desencadena una cascada de beneficios fisiológicos: 
la respiración se vuelve más armoniosa, los niveles de cortisol se 
reducen de forma natural, mientras que la oxitocina y las endor-
finas fluyen generosamente, orquestando una auténtica sinfonía 
de bienestar. Este enfoque eleva todo el concepto de cuidado 
personal a una nueva dimensión sensorial.

AVANTAGES
Élargissez votre gamme de services: différenciez-vous de la concur-
rence et attirez une clientèle plus exigeante en proposant des traite-
ments personnalisés et relaxants.
Augmentez votre chiffre d’affaires: les traitements de SPA de tête 
ont une marge bénéficiaire élevée et peuvent générer une aug-
mentation significative de votre chiffre d’affaires.
Améliorez votre image: transformez votre salon en un lieu de bien-
être et de détente, où les clients se sentiront choyés et valorisés.
Fidélisez votre clientèle: en offrant une expérience unique et inou-
bliable, vous fidéliserez vos clients.

BENEFICIOS
Amplíe su gama de servicios:diferénciese de la competencia y 
atraiga a una clientela más exigente ofreciendo tratamientos per-
sonalizados y relajantes.
Aumente su facturación: los tratamientos de Head SPA tienen un 
alto margen de beneficio y pueden generar un aumento signifi-
cativo de su facturación.
Mejore su imagen: transforme su salón en un lugar de bienestar 
y relajación, donde los clientes se sentirán mimados y valorados.
Fidelizar a sus clientes: ofreciendo una experiencia única e inolvi-
dable, conseguirá que sus clientes vuelvan una y otra vez.
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REDEFINIR LA EXPERIENCIA DE SALÓN:
un viaje hacia el bienestar total

REDEFINIR L’EXPERIENCE DU SALON: 
un voyage dans le bien-être total



Les bacs de lavage Head SPA Karisma s’intègrent parfaitement 
dans les installations dédiées au bien-être, tels que  les centres 
SPA, les SPAS et les cliniques de beauté, en permettant d’étend-
re les traitements du corps et du visage aux soins capillaires. Les 
bacs sont également une solution idéale pour les centres tri-
chologiques, offrant un espace spécialisé pour les traitements 
professionnels de la peau et des cheveux. Los lavacabezas Head SPA Karisma se integran perfecta-

mente en instalaciones dedicadas al bienestar, como centros 
SPA, espacios termáles y clínicas estéticas, permitiendo am-
pliar los tratamientos corporales y faciales al cuidado del ca-
bello. Son también una solución ideal para centros tricológ-
icos, ofreciendo un espacio especializado para tratamientos 
profesionales de la piel y el cabello.

HEAD SPA KARISMA: l’évolution du 
bien-être trichologique
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HEAD SPA KARISMA: la evolución del 
bienestar tricológico



WE LOVE HEAD SPA
Les bacs de lavage Head SPA sont les premiers à promouvoir une 
dimension de bien-être, élevant poétiquement la relation entre la 
forme, la fonction et la technologie raffinée en un outil créé pour le 
bien-être personnel. En offrant une expérience unique et person-
nalisée, vous attirerez une clientèle plus exigeante et la fidéliserez. 
Différenciez-vous de la concurrence et élargissez votre gamme de 
services, en faisant de votre salon un point de référence pour ceux 
qui recherchent une expérience de beauté complète.

Los lavacabezas Head SPA son los primeros en promover una 
dimensión de bienestar, elevando poéticamente la relación 
entre forma, función y tecnología refinada en una herramienta 
creada para el bienestar personal. Al ofrecer una experiencia 
única y personalizada, atraerá a una clientela más exigente y 
la fidelizará. Diferénciese de la competencia y amplíe su gama 
de servicios, convirtiendo su salón en un punto de referencia 
para quienes buscan una experiencia de belleza completa.
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LA CUVETTE QUI FAIT LA DIFFÉRENCE : 
performances maximales
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Le cuvette Head SPA est au cœur de l’innovation des salons 
de coiffure contemporains: un chef-d’œuvre de céramique 
antitache qui allie élégance et fonctionnalité. Sa silhouet-
te distinctive est caractérisée par un double appui-nuque 
anatomique, tandis que les proportions généreuses, tant en 
capacité qu’en profondeur, créent un espace de travail qui 
transforme chaque séance de lavage en un moment de pure 
efficacité et d’élégance opérationnelle.

LA CERÁMICA QUE MARCA LA DIFERENCIA: 
líneas limpias y máximo rendimiento
En el corazón de la innovación del salón contemporáneo 
se encuentra la cerámica Head SPA: una obra maestra de 
cerámica antimanchas que fusiona elegancia y funcionali-
dad. Su silueta distintiva se caracteriza por un doble apoyo 
anatómico para el cuello, mientras que sus generosas pro-
porciones, tanto en capacidad como en profundidad, crean 
un espacio de trabajo que transforma cada sesión de lavado 
en un momento de pura eficiencia y elegancia.
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DOUBLE SUPPORT CERVICAL EN GEL
Pour un confort maximal, même lors de traitements 
prolongés. Les deux coussins de l’appui-nuque peuvent être 
rabattus si nécessaire pour faciliter le lavage des cheveux.
•	 Angle du dossier réglable de 4° à 10° (MOT en option).
•	 Durée de la station de shampoing/traitement 5-60 min.
•	 Adaptation aux différentes formes de tête et de corps, 

répartition de la pression corporelle grâce au double 
support et au lit horizontal qui offre un confort maximal 
même pendant de longues périodes.

SOPORTE CERVICAL DOBLE DE GEL
Para un máximo confort incluso durante tratamientos 
prolongados. Las dos almohadillas del reposacuellos pueden 
abatirse en caso necesario para facilitar el lavado del cabello.
•	 Ángulo del respaldo ajustable de 4° a 10° ( ITV opcional ). 
•	 Tiempo en la estación de lavado/tratamiento 5-60 min. 
•	 Adaptación a diferentes formas de cabeza y cuerpo, 

distribuyendo la presión corporal mediante el doble soporte 
y la cama horizontal que ofrece el máximo confort incluso 
durante periodos prolongados.

PLATEAU
Le plateau de travail, disponible en version regular et large, 
devient un véritable atelier créatif où chaque technique 
trouve son espace idéal. Doté de bols intégrés, il est parfait 
pour réaliser des traitements techniques sur les longueurs, 
du Shatush au Balayage, du Dégradé aux techniques les plus 
innovantes. La surface, conçue dans les moindres détails, 
facilite non seulement tous les mouvements créatifs du 
coiffeur, mais garantit également une désinfection rapide et 
efficace, alliant praticité et professionnalisme dans un design 
sans compromis.

PALETA DE TRABAJO
La paleta de trabajo, disponible en versión regular y large, 
se convierte en un verdadero atelier creativo donde cada 
técnica encuentra su espacio ideal. Equipada con cuencos 
integrados, es perfecta para realizar tratamientos técnicos 
largos: del Shatush al Balayage, del Degradé a las técnicas 
más innovadoras. La superficie, diseñada hasta el más mín-
imo detalle, no sólo facilita todos los movimientos creativos 
del estilista, sino que también garantiza una higienización 
rápida y eficaz, combinando practicidad y profesionalidad en 
un diseño sin concesiones.

REGULAR LARGE
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AIR MASSAGE:
relaxation profonde

Le Jet Massage, une option exclusive disponible sur tous nos 
bacs de lavage Head SPA, offre une expérience sensorielle 
au client qui sera transporté dans une dimension de pure re-
laxation. De doux jets d’air massent progressivement l’ensem-
ble du corps, libérant les tensions et procurant une sensation 
de profonde sérénité. Le Jet Massage peut être personnalisé 
pour chaque soin, avec une durée allant de 8 à 24 minutes, 
pour répondre à tous vos besoins. La télécommande ou le 
pédalier (sur demande) permet de contrôler la durée du mas-
sage en toute autonomie.

MASAJE DE AIRE: relajación profunda
El Masaje Jet, una opción exclusiva disponible en todos nue-
stros lavacabezas Head SPA, ofrece una experiencia sensorial 
al cliente que será transportado a una dimensión de pura re-
lajación. Suaves chorros de aire masajean gradualmente todo 
el cuerpo, liberando tensiones y proporcionando una sensa-
ción de profunda serenidad. El Masaje Jet puede personalizar-
se para cada tratamiento, con una duración que oscila entre 8 
y 24 minutos, para satisfacer todas sus necesidades. El mando 
a distancia o el pedal de control (a petición) le permiten con-
trolar la duración del masaje con total autonomía.
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THERMIC:
chaleur et bien-être

Dorlotez vos clients avec Thermic. Un système de chauffage 
de pointe qui transforme chaque lavage et chaque soin en une 
expérience profondément relaxante. Deux niveaux d’intensité 
réglables et un arrêt automatique pour une sécurité totale.

THERMIC: calidez y bienestar
Mime a tus clientes con Thermic, un sistema de calefacción 
de última generación que convierte cada lavado y tratamiento 
en una experiencia profundamente relajante. Con dos niveles 
de intensidad regulables y apagado automático, garantiza 
una seguridad total.
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SOUND WASH:
la nouvelle dimension de la relaxation

12

Découvrez un nouveau niveau de bien-être avec notre ac-
cessoire innovant pour les bacs Head SPA. Sound Wash uti-
lise une technologie avancée qui reproduit le son à travers 
les vibrations de la cuvette en céramique et du matelas, tran-
sformant chaque séance en une expérience unique et pro-
fondément relaxante. Grâce à l’amplificateur Bluetooth, vous 
pouvez facilement connecter des appareils tels que des PC, 
des téléphones portables Android et iOS. L’amplificateur ali-
mente trois haut-parleurs : un pour les basses, situé sous le 
dossier, qui émet des sons et des vibrations apaisants, et deux 
pour les aigus, intégrés dans la céramique, ce qui améliore 
considérablement le confort acoustique.  Découvrez un 
bien-être sans précédent avec Sound Wash.

Descubre un nuevo nivel de bienestar con nuestro inno-
vador accesorio para lavacabezas Head SPA.  Sound Wash 
utiliza una avanzada tecnología que reproduce el sonido a 
través de las vibraciones de la bañera de cerámica y del col-
chón, transformando cada sesión en una experiencia única 
y profundamente relajante. Gracias al amplificador Blueto-
oth, puedes conectar fácilmente dispositivos como ordena-
dores y teléfonos móviles Android e iOS.
El amplificador alimenta tres altavoces: uno para los graves, 
situado bajo el respaldo, que emite sonidos relajantes y vi-
braciones relajantes, y dos para los agudos, integrados en la 
cerámica, que mejoran notablemente el confort acústico.  
Experimenta un bienestar sin precedentes con Sound Wash.

SOUND WASH: la nueva dimensión de 
la relajación



EXPÉRIENCE D’ÉCOUTE:
sons, musiques et ambiances apaisantes
Avec l’innovant Sound Wash de Karisma, les clients peuvent 
s’immerger dans une oasis de tranquillité faite sur mesure pour 
eux, où des sons harmonieux et des mélodies enveloppantes 
les guident vers un profond état de bien-être. Une expérience 
régénératrice qui transforme l’espace en un havre de sérénité.

EXPERIENCIA SONORA: sonidos, música 
y atmósferas relajantes
Con el innovador Sound wash de Karisma, los clientes pueden 
sumergirse en un oasis de tranquilidad hecho a su medida, don-
de sonidos armoniosos y melodías envolventes les guían hacia 
un profundo estado de bienestar. Una experiencia regenerado-
ra que transforma el espacio en un paraíso de serenidad.
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MUSIQUE AMBIANTE
Musique chill-out : caractérisée par 
des rythmes lents et des mélodies 
apaisantes, idéale pour créer une 
atmosphère paisible et relaxante.
Musique downtempo: propose 
des rythmes lents et des sons él-
ectroniques doux, parfaits pour 
se détendre et méditer.
MUSIQUE CLASSIQUE
Musique pour piano :compositions 
pour piano solo qui peuvent créer 
une atmosphère sereine et calme.
Musique pour cordes :sons de vio-
lons, d’altos et de violoncelles qui 
peuvent ajouter une dimension 
élégante et relaxante à l’ambiance.
MUSIQUE DU NOUVEL ÂGE
Sons naturels : morceaux incluant 
des sons de la nature tels que les 
vagues de la mer, le gazouillis des 
oiseaux et le vent dans les arbres. 
L’écoute de sons naturels peut év-
oquer un sentiment de connexion 
avec la nature, favorisant un senti-
ment de bien-être intérieur. 
Musique éthérée : caractérisée par 
des sons atmosphériques et des 
voix qui évoquent un sentiment de 
paix et de sérénité.
MUSIQUE ETHNIQUE
Musique hindoue : utilise des in-
struments traditionnels tels que le 
sitar et le tabla, idéale pour la méd-
itation et la relaxation profonde.

Musique celtique :: les sons des 
harpes et des flûtes créent une 
atmosphère magique et relaxante.
SOFT JAZZ
Smooth Jazz : une variante du jazz 
qui utilise des mélodies douces et 
relaxantes, parfaites pour une so-
irée tranquille.
Bossa Nova: un mélange de jazz 
et de samba avec des rythmes 
légers et des mélodies chaudes 
peut créer une atmosphère rela-
xante et apaisante
MUSIQUE ÉLECTRONIQUE LENTE
Lo-fi Hip-Hop: des rythmes lents 
et des échantillons doux créent 
une ambiance relaxante et 
agréable.
Musique électronique tranquille : 
pistes électroniques avec des ryth-
mes doux et des atmosphères cal-
mes.
CLOCHES TIBÉTAINES
Cloches tibétaines : produisent 
des sons profonds et harmonieux 
dont les vibrations aident à cal-
mer le corps et l’esprit. L’esprit et 
le corps. Parfaites pour la relaxa-
tion, la méditation et la guérison 
spirituelle.

MÚSICA AMBIENTAL
Música chill-out: caracterizada por 
ritmos lentos y melodías relajantes, 
ideal para crear un ambiente tran-
quilo y relajante.
Música downtiempo: ofrece ritmos 
lentos y suaves sonidos electrónicos, 
perfectos para relajarse y meditar.
MÚSICA CLÁSICA
Música para piano: composiciones 
para piano donde se puede crear 
una atmósfera serena y tranquila.
Música para cuerdas: sonidos de 
violines, violas y violonchelos que 
pueden añadir una dimensión ele-
gante y relajante al ambiente.
MÚSICA NEW AGE
Sonidos naturales: pistas que in-
cluyen sonidos de la naturaleza 
como las olas del mar, el piar de los 
pájaros y el viento en los árboles. 
Escuchar sonidos naturales puede 
evocar un sentimiento de conexión 
con la naturaleza, fomentando una 
sensación de bienestar y calma in-
terior.
Música eterea: se caracteriza por 
sonidos atmosféricos y voces que 
evocan una sensación de paz y se-
renidad.

MÚSICA ÉTNICA
Música hindú: utiliza instrumentos 
tradicionales como el sitar y la tabla, 
ideales para la meditación y la relaja-
ción profunda.
Música celta: sonidos de arpas y 
flautas que crean una atmósfera 
mágica y relajante.
SOFT JAZZ
Smooth Jazz: una variante del jazz 
que utiliza melodías suaves y relaja-
ntes, perfecta de escuchar tranquila-
mente por la noche.
Bossa Nova: una mezcla de jazz y 
samba con ritmos ligeros y melo-
días cálidas puede crear una atmós-
fera relajante y tranquilizadora.
MÚSICA ELECTRÓNICA LENTA
Hip-Hop Lo-fi: ritmos lentos y sam-
ples suaves que crean un fondo re-
lajante y agradable.
Música electrónica tranquila: pistas 
electrónicas con ritmos suaves y at-
mósferas calmadas.
CAMPANAS TIBETANAS
Campanas tibetanas: producen so-
nidos profundos y armoniosos con 
vibraciones que ayudan a calmar la 
mente y el cuerpo. Perfectas para la 
relajación, la meditación y la sana-
ción espiritual.nd spiritual healing.



Commande au pied Up&Down :commande au pied 
pour élever la structure.
Pedal Up&Down: mando de pedal para elevar la 
estructura.

AQUA: un oasis de serenidadAqua est un accessoire qui, installé à l’intérieur de la cuvette, 
transforme votre salon en un refuge de bien-être personnel. 
Le client est enveloppé d’un voile d’eau chaude qui caresse 
doucement le visage, la tête et les cheveux. Le doux écoul-
ement de l’eau, qui rappelle le doux murmure d’un ruisseau 
de montagne, crée un espace de calme où le temps ralentit.

Aqua es un accesorio que, instalado en el interior de la 
cerámica, transforma su salón en un remanso de bienestar 
personal. El cliente se verá envuelto en un velo de agua tibia 
que acaricia suavemente el rostro, la cabeza y el cabello. El 
suave fl ujo del agua, que recuerda el suave murmullo de un 
arroyo de montaña, crea un espacio de quietud en el que el 
tiempo se ralentiza.

AQUA:
une oasis de sérénité
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REGARDEZ 
LA VIDÉO

VER EL
VIDEO

BREVETE PATENTED’’



Commande au pied Jet:commande au pied pour le repose 
jambes et le massage jet.
Mando de pedal Jet: mando de pedal para elevar las piernas 
y masaje jet.

BALANCE: un ritual de bienestarLe système installé à l’intérieur de la cuvette permet trois 
traitements holistiques pour le bien-être psychophysique et 
la beauté des cheveux et de la peau. Le traitement Flower 
Water off re un fl ux doux d’eaux aromatiques avec des huiles 
essentielles apaisantes et hydratantes. Le Snehana nourrit en 
profondeur avec des huiles spécifi ques, apportant douceur 
et brillance. Le Shirodhara, un traitement ayurvédique, induit 
le calme et une profonde relaxation. Ce rituel immersif équil-
ibre le corps et l’esprit et hydrate les cheveux avec des huiles 
essentielles pour une sensation de détente et de tranquillité.

El sistema instalado en el interior de la cerámica permite re-
alizar tres tratamientos holísticos para el bienestar psicofísico 
y la belleza del cabello y la piel. El tratamiento Flower Water 
ofrece un suave fl ujo de aguas aromáticas con aceites esen-
ciales calmantes e hidratantes. Snehana nutre en profundi-
dad con aceites específi cos, aportando suavidad y brillo. El 
Shirodhara, un tratamiento ayurvédico, induce a la calma 
y a una profunda relajación. Este ritual envolvente equilibra 
cuerpo y mente, hidratando el cabello con aceites esenciales 
para una sensación de relajación y tranquilidad.

BALANCE:
un rituel de bien-être
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REGARDEZ 
LA VIDÉO

VER EL
VIDEO



STEAMY: el SPA para tu cabelloLe vaporisateur Steamy utilise un mélange de vapeur chaude et 
froide grâce à sa technologie à ultrasons. Un outil indispensable 
pour améliorer les traitements et les soins capillaires en salon. Il 
peut être utilisé aussi bien pour le lavage que pour le coiff age, la 
chaleur chaude et douce de 40ºC ouvre les cuticules, favorisant 
la pénétration en profondeur des traitements. La vapeur froide 
fi xe les bénéfi ces, laissant les cheveux hydratés, doux et brillants.  
La micro-nébulisation tiède améliore ensuite l’hydratation, la 
douceur, la brillance et le volume.  Recommandé pour un 
résultat professionnel et durable.

El vaporizador Steamy utiliza una mezcla de vapor caliente 
y frío gracias a la su tecnología ultrasónica. Un soporte indi-
spensable para potenciar los tratamientos y cuidado del ca-
bello en el salón. Utilizable tanto en la fase de lavado que de 
styling, el calor cálido y delicado a 40ºC abre las cutículas, 
favoreciendo una penetración profunda de los tratamientos. 
El vapor frío fi ja las ventajas, dejando el cabello hidratado, 
suave y brillante. La tibia micro-nebulización  mejora la hi-
dratación, suavidad, brillo y volumen. Recomendado para un 
resultado profesional y duradero..

STEAMY:
le SPA pour vos cheveux
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REGARDEZ 
LA VIDÉO

VER EL
VIDEO
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Cod.NER

Cuvette en céramique 
noire.
Lavabo de cerámica de 
color negro.

Coussin d’appui-tête en mousse à 
mémoire de forme semi-cylindrique.
Cojín semicilíndrico en memory-foam
para cabeza.

Cod.K107.4

Coussin de chevilles en mousse à 
mémoire de forme trapézoïdale.
Cojín trapezoidal en memory foam 
para los tobillos.

Cod.K107.5

Coussin de tête avec trou facial en mousse à 
mémoire de forme.
Cojín en memory foam con hueco para la cara.

Cod.K107.1

Coussin de genoux en mousse à mémoire 
de forme semi-cylindrique.
Cojín en memory foam para el apoyo de las 
rodillas.

Cod.K107.3

Cod.N&B

Extérieur de la cuvette en 
céramique noir mat.
Cerámica con acabado 
exterior negro mate.

Cod.TRA

Cuvette en céramique 
avec finition extérieure 
en travertin.
Cerámica con acabado 
exterior travertino.

Cuvette en plastique. 
( seulement pour Zenith )
Deslizador lavacabeza (sólo para Zenith)

Cod.K157

Coussin de genoux en mousse à 
mémoire de forme cylindrique.
Cojín cilíndrico en memory foam para el 
apoyo de las rodillas.

Cod.K107.2

ACCESSORIES: máximo confortLa gamme de coussins de lavage Head SPA offre des so-
lutions personnalisées pour chaque besoin. Les mousses à 
mémoire de forme s’adaptent parfaitement à la forme de la 
tête et du reste du corps, garantissant un confort maximal 
pendant le lavage ou les traitements. L’accessoire cuvette en 
plastique permet de laver les cheveux confortablement en 
position assise, ce qui est idéal pour les clients qui souhaitent 
éviter de s’allonger. 

La gama de cojines de los lavacabezas Head SPA ofrece solu-
ciones personalizadas para cada necesidad. Las espumas con 
memoria se adaptan perfectamente a la forma de la cabeza y 
del resto del cuerpo, garantizando el máximo confort durante 
el lavado o los tratamientos. El accesorio lavacabezas permite 
lavar el cabello cómodamente mientras se está sentado, ideal 
para clientes que desean evitar estar tumbados.

ACCESSOIRES:
un confort maximal
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TRAITEMENTS:
rituels de beauté personnalisés

Avec les bacs Head SPA Karisma, le lavage des cheveux se 
transforme en une expérience multisensorielle unique, où le confort 
s’associe à des traitements personnalisés pour un bien-être total.

Con los lavacabezas Head SPA Karisma el lavado del cabello 
se transforma en una experiencia multisensorial única, donde 
el confort se combina con tratamientos personalizados para 
un bienestar completo.

PEAU: peeling, masques, soins purifiants, apaisants, hydratants et 
nourrissants.
CHEVEUX: shampooings relaxants, pose d’extensions, soins, coloration, 
décoloration, enveloppement de plantes tinctoriales, henné.
TÊTE : massages spécifiques de la tête, réflexologie, acupression.
VISAGE: tous types de traitements faciaux de base et spécifiques, 
manuels ou avec de nouvelles machines de haute technologie, 
nettoyages et massages. Sourcils, cils, dermopigmentation des 
sourcils et des lèvres. Plastification des cils.
MAINS: manucure et application de vernis. Soins des mains au SPA, 
massage des mains, réflexologie des mains.
PIEDS: pédicure et pose de vernis. Traitements SPA des pieds, 
massage des pieds, réflexologie plantaire.
CORPS: épilation, gommages, enveloppements, cataplasmes, 
bains de boue, thérapie par la pression, traitements énergétiques, 
émotionnels et holistiques. Massages du corps entier ou par 
zone (uniquement pour les zones spéciales).

CUTÁNEOS: peelings, mascarillas, tratamientos purificantes, 
calmantes, hidratantes y nutritivos.
CABELLO: champús relajantes, aplicación de extensiones, 
tratamientos de cuidado, coloración, decoloración, envoltu-
ras de plantas tintóreas, henné.
CABEZA: masajes específicos de cabeza, reflexología, acu-
presión.
ROSTRO: todo tipo de tratamientos faciales básicos y específ-
icos, manuales o con las nuevas máquinas de alta tecnología, 
limpiezas y masajes. Dermopigmentación de cejas, pestañas, 
cejas y labios. Laminación de pestañas.
MANOS: manicura y aplicación de esmaltes. Tratamientos de 
manos SPA, masaje de manos, reflexología de manos.
PIES: pedicura y aplicación de esmalte. Tratamientos SPA de 
pies, masaje de pies, reflexología podal.
CUERPO: depilación, exfoliantes, envolturas, cataplasmas, 
fangos, presoterapia, tratamientos energéticos, emocionales 
y holísticos. Masajes de cuerpo entero o zonales (sólo de zo-
nas especiales).

TRATAMIENTOS: rituales de belleza 
personalizados
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TRAITEMENTS HOLISTIQUES:
harmonie du corps et de l’esprit

FLOWER WATER 
Constituée d’un flux doux d’eaux aromatiques enrichies d’huiles 
essentielles, hydrolats, avec des effets apaisants, adoucissants 
et hydratants.
SNEHANA
Il s’agit d’un art ayurvédique ancien, spécifique à l’utilisation 
d’huiles ou de substances huileuses pour nourrir en profondeur 
la peau et les cheveux, en leur donnant douceur, soyeux, 
élasticité, force, vitalité et brillance.
SHIRODHARA
Traitement ayurvédique puissant, il favorise le bien-être 
psychophysique par une approche holistique, induisant calme 
et relaxation profonde. Ce rituel immersif équilibre la chaleur 
et l’énergie dans tout le corps et nourrit les cheveux et le 
cuir chevelu avec des huiles de base, des huiles médicinales 
ayurvédiques ou des huiles essentielles, pour une expérience 
aromatique et une sensation de détente et de tranquillité.

TRATAMIENTOS HOLÍSTICOS: armonía de 
cuerpo y mente
FLOWER WATER
Consiste en un suave flujo de aguas aromáticas enriquecidas 
con aceites esenciales, hidrolatos, con efectos calmantes, 
suavizantes e hidratantes.
SNEHANA
Es un antiguo arte ayurvédico, específico para el uso de acei-
te o sustancias oleosas para nutrir profundamente la piel y el 
cabello, aportándoles suavidad, sedosidad, elasticidad, fuer-
za, vitalidad y brillo.
SHIRODHARA
Poderoso tratamiento ayurvédico, favorece el bienestar psi-
cofísico a través de un enfoque holístico, induciendo a la cal-
ma y a una profunda relajación. Este ritual inmersivo reequili-
bra el calor y la energía en todo el cuerpo, nutre el cabello y el 
cuero cabelludo, con aceites portadores, aceites
medicinales ayurvédicos o aceites esenciales para una expe-
riencia aromática y una sensación de relajación y tranquilidad.
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Abandonnant les caractéristiques stylistiques du fauteuil er-
gonomique classique, ZEN se matérialise par un lit technolo-
gique aux lignes pures. Un concept révolutionnaire qui tran-
sforme le rituel du lavage des cheveux en une expérience 
multisensorielle à forte composante émotionnelle. Son 
esthétique minimaliste cache une âme technologique qui 
élève le moment du shampoing au rang de voyage exclusif.

Abandonando los rasgos estilísticos del clásico sillón er-
gonómico, ZEN se materializa en una cama tecnológica de 
líneas puras. Un concepto de diseño revolucionario que tran-
sforma el ritual del lavado en una experiencia multisensorial 
con un fuerte componente emocional. Su estética minimali-
sta esconde un alma tecnológica que eleva el momento del 
champú a un viaje exclusivo.

ZEN
bien-être pour les sens

ZEN: bienestar para los sentidos
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Zen Lift redéfinit le concept même de traitement en salon: il ne s’agit 
plus d’un simple service technique, mais d’un voyage multisensoriel 
où l’ergonomie, la technologie et le design convergent vers une 
expérience qui nourrit le corps et l’esprit, élevant chaque séance 
à un rituel de beauté d’une profonde valeur holistique. Le réglage 
électrique de la hauteur permet à l’opérateur de personnaliser avec 
précision chaque traitement.

Zen Lift redefine el concepto mismo de tratamiento de salón: 
ya no se trata de un simple servicio técnico, sino de un viaje 
multisensorial donde ergonomía, tecnología y diseño convergen 
en una experiencia que nutre el cuerpo y el espíritu, elevando 
cada sesión a un ritual de belleza de profundo valor holístico. La 
altura regulable eléctricamente permite al operador personalizar 
con precisión cada tratamiento.

ZEN LIFT
lignes pures et confort absolu

ZEN LIFT: líneas puras y confort absoluto
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ERGONOMIE ET CONFORT

31

•	 Plus de confort pour l’opérateur, qui peut travailler dans 
une position plus naturelle et détendue sur la tête mais 
aussi sur tout le corps du client.

•	 Plus de précision et de contrôle pendant les traitements, 
ce qui réduit le risque de surcharge fonctionnelle des 
membres supérieurs.

•	 Une réduction du risque de stress physique, préservant la 
santé de la colonne vertébrale et des articulations.

•	 Prévention de pathologies telles que les lombalgies et les 
douleurs myofasciales, ce qui améliore la durabilité du 
travail à long terme.

•	 Une plus grande adaptabilité aux différents besoins des 
opérateurs, quelle que soit leur taille.
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La conception ergonomique de Zen Lift permet d’optimiser 
la distance entre l’opérateur et le client, qui est de 31 cm, et 
la portée, qui est de 40 cm. Cela garantit une posture plus 
confortable et une plus grande efficacité pendant les traitements.  
Le réglage de la hauteur s’effectue à l’aide d’une commande 
au pied pratique, qui facilite les mouvements de l’opérateur et 
lui permet de continuer à travailler avec ses mains. En outre, la 
possibilité d’effectuer les traitements en position assise, à l’aide 
d’un tabouret ergonomique, a été introduite. Cette option est 
particulièrement utile pour les traitements prolongés, car elle 
réduit la charge sur les membres inférieurs et améliore encore 
le confort de l’opérateur.

AVANTAGES
•	 Mayor comodidad para el operador, que puede trabajar 

en una posición más natural y relajada en la cabeza, pero 
también en todo el cuerpo.

•	 Mayor precisión y control durante los tratamientos, 
reduciendo el riesgo de sobrecarga funcional de los 
miembros superiores. 

•	 Reducción del riesgo de estrés físico, salvaguardando la 
salud de la columna vertebral y las articulaciones.

•	 Prevención de afecciones como la lumbalgia y el dolor 
miofascial, mejorando la sostenibilidad del trabajo a largo 
plazo. 

•	 Mayor adaptabilidad a las diferentes necesidades de los 
operadores, independientemente de su estatura.

VENTAJAS

ERGONOMÍA Y CONFORT
El diseño ergonómico del Zen Lift presenta una distancia 
operador-cliente optimizada de 31 cm y un alcance de 40 
cm. Esto garantiza una postura más cómoda y una mayor 
eficacia durante los tratamientos.  El ajuste de la altura se 
realiza mediante un cómodo mando de pedal, que facilita los 
movimientos del operador y le permite seguir trabajando con 
las manos. Además, se ha introducido la posibilidad de realizar 
los tratamientos sentado, utilizando un taburete ergonómico. 
Esta opción es especialmente útil para tratamientos 
prolongados, ya que reduce la carga sobre las extremidades 
inferiores y mejora aún más la comodidad del operador.
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Le lavage des cheveux devient un rituel sensoriel grâce à Zenith. 
Le design évolué permet de nouvelles expériences de relaxation 
grâce à un mouvement synchronisé breveté qui facilite l’accès 
du client en position assise et garantit un moment de bien-être 
mémorable.

El lavado del cabello se eleva a la categoría de ritual sensorial 
gracias a Zenith. Su diseño evolucionado permite nuevas expe-
riencias de relajación gracias a un movimiento sincronizado 
patentado que facilita el acceso del cliente desde una posición 
sentada y garantiza un momento de bienestar memorable.

ZENITH
expériences relaxantes

ZENITH: experiencias relajantes
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HARMONIA
l’excellence du massage

HARMONIA: la excelencia del masajeFaites passer votre centre de bien-être à un niveau supérieur 
d’excellence grâce à notre lit de massage innovant et à la poin-
te de la technologie. Conçu pour répondre aux besoins des 
professionnels les plus exigeants, Harmonia offre un confort 
maximal et des fonctionnalités avancées, élevant l’expérience 
de bien-être de vos clients.

Lleve su SPA a nuevos niveles de excelencia con nuestra inno-
vadora cama de masaje de última generación. Diseñado para 
satisfacer las necesidades de los profesionales más exigentes, 
Harmonia garantiza el máximo confort y funcionalidad avan-
zada, elevando la experiencia de bienestar de sus clientes.
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CARACTÉRISTIQUES
Réglage électrique de la hauteur: équipé d’un système de 
réglage électrique de la hauteur, actionné par une pédale pra-
tique, le divan offre une plage de réglage de 65 cm à 105 cm. 
Cette polyvalence garantit un accès facile au client et permet 
à l’opérateur de régler la hauteur en fonction de ses besoins, 
ce qui garantit une position de travail optimale pour des trai-
tements précis et confortables.
Réglage du dossier et du repose-jambes: le lit est équipé d’un 
système électrique de réglage du dossier et du repose-jam-
bes, qui permet d’ajuster facilement la position du client pour 
assurer un maximum de confort pendant le traitement. Grâce 
à cette fonction, l’opérateur peut adapter la configuration de 
la table aux besoins spécifiques de chaque traitement, garan-
tissant ainsi une expérience relaxante et optimale.
Accessoire facial: l’appui-tête réglable manuellement, avec 
un rembourrage ergonomique, offre un soutien idéal au 
client en position couchée, garantissant un confort maximal 
et une relaxation complète pendant le traitement.
Massage par ondes d’air : intégré à la technologie de mas-
sage par ondes d’air, le lit offre une stimulation douce et uni-
forme sur l’ensemble du corps, améliorant la circulation et 
renforçant l’efficacité des traitements.
Fonctionnalité sonore et thermique: le lit offre une expérience 
multisensorielle grâce à un système sonore intégré qui diffuse 
de la musique relaxante, créant ainsi une atmosphère sereine. 
De plus, la fonction thermique réglable fournit de la chaleur 
pendant le massage, favorisant la relaxation musculaire et le 
bien-être en profondeur.

CARACTERÍSTICAS
Ajuste eléctrico de la altura: equipada con un sistema de 
ajuste eléctrico de la altura, accionado mediante un práctico 
pedal, la camilla ofrece un rango de ajuste de 65 cm a 105 
cm. Esta versatilidad garantiza un fácil acceso para el cliente 
y permite al operador ajustar la altura según sus necesidades, 
asegurando una postura de trabajo óptima para tratamientos 
precisos y confortables.
Regulación del respaldo y del reposapiernas: la camilla está 
equipada con un sistema eléctrico de regulación del respal-
do y del reposapiernas que permite ajustar fácilmente la po-
sición del cliente para garantizar el máximo confort durante 
el tratamiento. Gracias a esta característica, el operador pue-
de adaptar la configuración de la camilla a las necesidades 
específicas de cada tratamiento, garantizando una experien-
cia relajante y óptima.
Accesorio facial: el reposacabezas ajustable manualmente, 
con acolchado ergonómico, proporciona un apoyo ideal 
para el cliente en posición prona, garantizando el máximo 
confort y una relajación completa durante el tratamiento.
Masaje por ondas de aire: integrada con la tecnología de 
masaje por ondas de aire, la camilla proporciona una esti-
mulación suave y uniforme en todo el cuerpo, mejorando 
la circulación y aumentando la eficacia de los tratamientos.
Sonido y función térmica: la tumbona ofrece una experien-
cia multisensorial gracias a un sistema de sonido integrado 
que reproduce música relajante, creando una atmósfera se-
rena. Además, la función térmica ajustable proporciona calor 
durante el masaje, favoreciendo la relajación muscular y una 
profunda sensación de bienestar.
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Nous perpétuons la spécifi cité italienne faite de 
personnalisation, d’innovation, de luxe et de sens de la 
beauté. ZEN, ZEN LIFT, ZENITH et HARMONIA by Karisma 
représentent plus qu’une simple évolution dans le secteur 
de la coiff ure. Chaque professionnel est un artiste et, grâce 
aux lits de lavage et massage Head SPA, il peut libérer son 
imagination en off rant des services uniques et innovants 
avec un maximum de confort. Cette approche crée un 
avenir dans lequel la beauté et le bien-être progressent 
ensemble, ouverts aux possibilités infi nies et aux besoins 
du présent et de l’avenir. 

Continuamos con la singularidad italiana hecha de: 
personalización, innovación, lujo y sentido de la belleza. ZEN, 
ZEN LIFT, ZENITH  y HARMONIA by Karisma representan 
algo más que una evolución en el sector de la peluquería. 
Cada profesional es un artista y, con los lavacabezas y 
camas de masaje Head SPA, puede dar rienda suelta a su 
imaginación ofreciendo servicios únicos e innovadores con 
el máximo confort. Este enfoque crea un futuro en el que la 
belleza y el bienestar avanzan juntos, abiertos a las infi nitas 
posibilidades y necesidades del presente y del futuro.

www.karismabeauty.com


